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Konfiguration DT Replace – Configuration DT Replace 

Folgende Daten werden im DT Replace Modul gespeichert:  
 

- Plomben Nummer des Einbauers 
- Fahrgestellnummer des Fahrzeugs  
- Datum und Uhrzeit der Konfiguration 
- Anzahl der Schreibzyklen auf das DT Replace Modul  

 
Diese Daten können zu einem späteren Zeitpunkt auch wieder ausgelesen werden. 
 
 
 
Um das DT Replace Modul zu konfigurieren, sind folgende Schritte notwendig:  
 

1. Anstecken des DT Replace Moduls am PC und an einer 12V Stromversorgung  
2. Auslesen der aktuell gespeicherten Werte des Moduls 
3. Neue Daten des Fahrzeugs eingeben und im Adapter speichern 
4. Kontrolle der eingegebene Daten zu einem späteren Zeitpunkt - optional 

 
 
 
 
The following data is stored in the DT Replace module:  
 

- Seal number of the installer 
- Chassis number of the vehicle  
- Date and time of configuration 
- Number of write cycles to the DT Replace module  

 
This data can also be read out again at a later time. 
 
 
 
The following steps are necessary to configure the DT Replace module: 
 

1. connect the DT Replace module to the PC and to a 12V power supply  
2. read out the currently stored values of the module 
3. enter new data of the vehicle and store them in the adapter 
4. check the entered data at a later time - optionally 
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1. Anstecken des DT Replace Moduls am PC und an einer Stromversorgung  
connect the DT Replace module to the PC and to a power supply 

 
Damit das DT Replace Modul mit dem PC kommunizieren kann, muss es eine 12V Versorgungsspannung haben. 
Die Verbindung zum PC wird mit dem mitgelieferten seriellen Kabel am RS232 Port oder mit dem mitgelieferten 
Schnittstellenwandler USB auf RS232 am USB-Port angeschlossen. Links unter dem Button „Lese Konfiguration“ 
ist die aktuell ausgewählte COM-Schnittstelle dargestellt. Diese kann durch Klick auf den Button „Com Port“ ge-
ändert werden. 
 
In order for the DT Replace module to communicate with the PC, it must have a 12V supply voltage. The connection to the 
PC is established with the supplied serial cable at the RS232 port or with the supplied USB to RS232 interface converter at 
the USB port. The currently selected COM port is shown on the left under the "Read Configuration" button. This can be 
changed by clicking on the "Com Port" button. 
 

2. Auslesen der aktuell gespeicherten Werte des Moduls 
readout of the currently stored values of the module 

 
Durch Klick auf „Lese Konfiguration“ werden die aktuell gespeicherten Daten Ausgelesen und dargestellt. 
 
Click on "Reading Configuration" to read out and display the currently stored data. 
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3.  Neue Daten des Fahrzeugs eingeben und im Adapter speichern  
 Enter new data of the vehicle and save it in the adapter 
 

Durch Klick auf „Fahrzeugwechsel“ kann der Einbau in ein Fahrzeug vorbereitet werden. Dazu sind die Daten 
Fahrgestellnummer (FIN) und die W-Zahl einzugeben.  
Die Plomben Nummer ist fest voreingestellt und kann nicht verändert werden. 
 
By clicking on "Vehicle change", the installation in a vehicle can be prepared. To do this, enter the chassis number (VIN) and 
the W number.  
The seal number is preset and cannot be changed. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nach Klick auf OK werden die Daten in den Adapter geschrieben und die Applikation kehrt zum Hauptfenster zu-
rück. Dort werden zugleich die soeben eingegebenen Daten aus dem Adapter zurückgelesen und dargestellt 
(auch zu erkennen an der Erhöhung der Schreibzyklen). 
 
After clicking OK, the data is written to the adapter and the application returns to the main window. There, at the same 
time, the data just entered are read back from the adapter and displayed (also recognizable by the increase in write cycles). 
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4.  Kontrolle der eingegebenen Daten zu einem späteren Zeitpunkt – optional  
 Checking the entered data at a later time - optionally 
 

Zu jedem Zeitpunkt (außer während der Anlernphase im Fahrzeug) können die aktuellen Adapterdaten zurückge-
lesen und dargestellt werden.  
 
The current adapter data can be read back and displayed at any time (except during the teach-in phase in the vehicle). 
 
 
 
 
 
 
 
 


